Výklad k vyhlášce č. 370/2006 Sb.

Komise pro oblast odborné způsobilosti podle zákona č. 154/2000 Sb., o šlechtění, plemenitbě a evidenci hospodářských zvířat a o změně některých souvisejících zákonů (plemenářský zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „komise“), rozhodla na jednání 
dne 9. června 2010 o vypracování upřesňujícího výkladu k vyhlášce k plemenářskému zákonu 
č. 370/2006 Sb., o odborných kurzech k výkonu některých odborných činností v oblasti šlechtění a plemenitby hospodářských zvířat (dále jen „vyhláška“). Komise uložila Ministerstvu zemědělství zaslat tento výklad všem subjektům pověřeným MZe k pořádání odborných kurzů dle této vyhlášky s doporučením k jeho akceptaci.             

1. § 3 odst. 3 a přílohy č. 2 – 4 vyhlášky

Text „....obor vzdělání skupiny 41 Zemědělství a lesnictví a skupiny 43 Veterinářství a veterinární prevence……“ vnímat následovně: „…..obor vzdělání skupiny 41 Zemědělství a lesnictví nebo skupiny 43 Veterinářství a veterinární prevence……“ 
(u uchazečů se nepožaduje vzdělání zároveň v obou uvedených skupinách).

2.  § 4 odst. 1 vyhlášky

Text „Odbornou zkoušku skládá účastník před tříčlennou zkušební komisí….“ vnímat jako „Odbornou zkoušku skládá účastník před nejméně tříčlennou zkušební komisí….“.

3. Příloha č. 2 vyhlášky

Délka odborného kurzu, stanovená ve dnech i hodinách, bývá v praxi často delší, než požadovaná vyhláškou. Komise proto doporučuje uvádět délku odborného kurzu pouze v hodinách a počet hodin stanovený vyhláškou vnímat jako minimální (počet dní není rozhodující).

4. Příloha č. 5 vyhlášky

V PROTOKOLU o odborné zkoušce odborného kurzu pro odbornou činnost se specializací, u praktické části zkoušky, vždy uvést jméno a podpis zkoušejícího, který nemusí být členem jmenované zkušební komise. Záznam o praktické části zkoušky uvést v protokolu před záznamem o teoretické části zkoušky.

5. Příloha č. 6 vyhlášky

a) „Osvědčení o absolvování odborného kurzu se specializací…..“ je možno vydávat nejen v jazyce českém, ale i v jazyce anglickém (vzor uveden 
v příloze 1 dopisu); absolvent kurzu určí, ve kterém jazyce požaduje osvědčení vydat. Osvědčení nelze vystavit v obou jazycích. V anglické verzi u názvu vzdělávacího zařízení vždy uvést adresu včetně státu, tj. Česká republika.
b) údaj „razítko a podpis ředitele vzdělávacího zařízení“ uvádět jako „razítko 
a podpis statutárního zástupce vzdělávacího zařízení“. 

Na webových stránkách MZe je uveden podrobný obsah odborných kurzů k výkonu některých odborných činností v oblasti šlechtění a plemenitby hospodářských zvířat včetně zkušebních otázek. Komise doporučuje vzdělávacím zařízením používat tyto zkušební otázky pro účastníky pouze jako „vzorový test“ a vypracovat si vlastní zkušební testy (s jednoznačnými otázkami a jednoznačnými odpověďmi). Podrobný obsah a zkušební otázky odborných kurzů lze nalézt na adrese: http://eagri.cz/public/eagri/poradenstvi-a-vyzkum/vzdelavani/akreditace-a-posuzovani-odborne/podrobny-obsah-a-zkusebni-otazky.html.

